
FIXED SCOPE RINGS - TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Smooth Screw Mounting

Includes low-profile, button-head Torx® screws for mounting applications where
permanent scope mounting is preferred.

Attributes

Name: TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000002
Mfr. No.: 100004
Finish: Satin Blue
Height: .400''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: Specialty Scope Rings
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 876430003207

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Einleitung
Danke, dass du dich für die FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation
deiner ZielfernrohrRinge. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße
Funktion des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge gemäß den Anweisungen des Herstellers
verwendet werden, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Informiere dich regelmäßig über ProduktRückrufe, indem du die
EUSicherheitsgatePlattform besuchst.
OnlineShopping: Achte beim Kauf online darauf, dass der Einzelhändler die Sicherheitsstandards einhält, die
denen von physischen Geschäften entsprechen.
Besonderer Verbraucherschutz: Nimm zusätzliche Vorsichtsmaßnahmen, wenn Kinder anwesend sind.
Halte alle Werkzeuge und kleinen Teile außerhalb der Reichweite.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen kontaktiere die angegebene EUbasierte Unterstützung, wie sie
vom Einzelhändler angegeben wird.
Schnelle Warnungen: Sei dir über Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt über das
SicherheitsgateSystem bewusst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vor der Benutzung inspizieren: Überprüfe die ZielfernrohrRinge immer auf Beschädigungen oder
Abnutzung vor der Installation.
Richtige Passform: Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge für den spezifischen Zielfernrohrdurchmesser (1
Zoll) geeignet sind und nur mit TalleyBasen kompatibel sind.
Vermeide übermäßige Kraft: Verwende beim Festziehen der Schrauben keine übermäßige Kraft, da dies die
ZielfernrohrRinge oder das Zielfernrohr selbst beschädigen kann.
Benutze geeignete Werkzeuge: Verwende die bereitgestellten Torx®Schrauben mit Knopfkopf und das
richtige Werkzeug, um ein Abrutschen und mögliche Verletzungen zu vermeiden.
Von Kindern fernhalten: Stelle sicher, dass Kinder keinen Zugang zu den ZielfernrohrRingen oder den für
die Installation verwendeten Werkzeugen haben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die geeigneten Werkzeuge bereit hast, einschließlich eines
kompatiblen Torx®Schraubendrehers für die KnopfkopfSchrauben.
Montagefläche vorbereiten: Reinige den Bereich, an dem die ZielfernrohrRinge montiert werden, um eine
sichere Passform zu gewährleisten.
ZielfernrohrRinge positionieren: Platziere die ZielfernrohrRinge auf der TalleyBasis und achte darauf, dass
sie korrekt für dein Zielfernrohr ausgerichtet sind.
Schrauben einsetzen: Setze die KnopfkopfTorx®Schrauben vorsichtig in die vorgesehenen Löcher der
ZielfernrohrRinge ein.
Schrauben festziehen: Ziehe die Schrauben mit dem Torx®Schraubendreher sanft fest. Achte darauf, dass
sie fest sitzen, aber ziehe sie nicht zu fest an.
Zielfernrohr anbringen: Setze dein Zielfernrohr in die montierten Ringe ein und passe es nach Bedarf für
deine Sichtpräferenzen an.
Endkontrolle: Überprüfe, ob alle Schrauben fest sitzen und ob das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, bevor
du es verwendest.

Entsorgungsanweisungen



Verantwortungsvoll entsorgen: Wenn die ZielfernrohrRinge nicht mehr benötigt werden, entsorge sie
gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Kunststoffabfälle.
Recycling: Ziehe in Betracht, die Materialien zu recyceln, wenn möglich. Informiere dich bei lokalen
Recyclinganlagen über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS wende dich bitte
an deinen Einzelhändler oder die angegebene EUKontaktstelle für Unterstützung.
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Safety Instruction Guide for FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Introduction
Thank you for choosing the FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS. This guide provides
essential safety information and instructions for the safe use and installation of your scope rings. Please read this
guide carefully before use to ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the scope rings are used in accordance with the manufacturer’s instructions to
avoid any potential hazards.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety standards equivalent
to those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken when children are present. Keep all tools and small
parts out of reach.
EU Contact Point: For any safety inquiries, contact the designated EUbased support as indicated by the
retailer.
Rapid Alerts: Be aware of any safety alerts regarding this product through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Inspect Before Use: Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before installation.
Proper Fit: Ensure that the scope rings fit your specific scope tube diameter (1 inch) and are compatible with
Talley bases only.
Avoid Force: Do not use excessive force when tightening screws, as this may damage the scope rings or the
scope itself.
Use Appropriate Tools: Use the provided buttonhead Torx® screws and the correct tool to avoid slippage
and potential injury.
Keep Away from Children: Ensure that children do not have access to the scope rings or any tools used for
installation.

Instructions for Installation and Usage

Gather Tools: Ensure you have the appropriate tools ready, including a Torx® driver compatible with the
buttonhead screws.
Prepare the Mounting Surface: Clean the area where the scope rings will be mounted to ensure a secure fit.
Position the Scope Rings: Place the scope rings on the Talley base, ensuring they are aligned correctly for
your scope.
Insert Screws: Carefully insert the buttonhead Torx® screws into the designated holes of the scope rings.
Tighten Screws: Using the Torx® driver, gently tighten the screws. Ensure they are snug but do not
overtighten.
Attach the Scope: Place your scope into the mounted rings and adjust as necessary for your sighting
preferences.
Final Check: Doublecheck that all screws are secure and that the scope is properly aligned before use.

Disposal Instructions

Dispose of Responsibly: When the scope rings are no longer needed, dispose of them in accordance with
local regulations for metal and plastic waste.
Recycling: Consider recycling the materials if possible. Check with local recycling facilities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS,
please reach out to your retailer or the designated EU contact point for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLAS
FIJAS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS FIJAS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Esta guía proporciona información
esencial de seguridad e instrucciones para el uso y la instalación segura de tus anillas. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usar el producto para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del mismo.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de que las anillas se utilicen de acuerdo con las instrucciones del
fabricante para evitar cualquier peligro potencial.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos consultando regularmente la
plataforma Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los estándares de
seguridad equivalentes a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener especial cuidado cuando hay niños presentes. Mantén
todas las herramientas y piezas pequeñas fuera de su alcance.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, contacta con el soporte designado en la
UE según lo indicado por el minorista.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de cualquier alerta de seguridad relacionada con este producto a través
del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Inspeccionar Antes de Usar: Siempre inspecciona las anillas para detectar signos de daño o desgaste antes
de la instalación.
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que las anillas se ajusten al diámetro específico de tu tubo de mira (1
pulgada) y sean compatibles solo con las bases Talley.
Evitar Fuerza Excesiva: No utilices fuerza excesiva al apretar los tornillos, ya que esto puede dañar las
anillas o la mira misma.
Usar Herramientas Apropiadas: Utiliza los tornillos de cabeza de botón Torx® proporcionados y la
herramienta correcta para evitar deslizamientos y posibles lesiones.
Mantener Alejado de Niños: Asegúrate de que los niños no tengan acceso a las anillas ni a las herramientas
utilizadas para la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Reúne las Herramientas: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas listas, incluyendo un
destornillador Torx® compatible con los tornillos de cabeza de botón.
Prepara la Superficie de Montaje: Limpia el área donde se montarán las anillas para asegurar un ajuste
seguro.
Coloca las Anillas: Coloca las anillas sobre la base Talley, asegurándote de que estén alineadas
correctamente para tu mira.
Inserta los Tornillos: Inserta cuidadosamente los tornillos de cabeza de botón Torx® en los agujeros
designados de las anillas.
Aprieta los Tornillos: Usando el destornillador Torx®, aprieta suavemente los tornillos. Asegúrate de que
estén ajustados pero no los aprietes en exceso.
Coloca la Mira: Coloca tu mira en las anillas montadas y ajusta según tus preferencias de puntería.
Revisión Final: Verifica que todos los tornillos estén seguros y que la mira esté correctamente alineada antes
de usar.

Instrucciones de Eliminación



Elimina de Manera Responsable: Cuando las anillas ya no sean necesarias, deséchalas de acuerdo con las
regulaciones locales para residuos metálicos y plásticos.
Reciclaje: Considera reciclar los materiales si es posible. Consulta con las instalaciones de reciclaje locales
para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las ANILLAS FIJAS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS,
por favor contacta a tu minorista o al punto de contacto designado en la UE para asistencia.
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Guide de Sécurité pour les COLLIERS DE LUNETTE
TALLEY 1" MOYEN SATIN BLEU

Introduction
Merci d'avoir choisi les COLLIERS DE LUNETTE TALLEY 1" MOYEN SATIN BLEU. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation et l'installation sécurisées de vos colliers
de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation afin d'assurer votre sécurité et le bon fonctionnement
du produit.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous que les colliers de lunette sont utilisés conformément aux instructions du
fabricant pour éviter tout risque potentiel.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme
Safety Gate de l'UE.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le détaillant respecte des normes de
sécurité équivalentes à celles des magasins physiques.
Focalisation Spéciale sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lorsque des enfants
sont présents. Gardez tous les outils et petites pièces hors de portée.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, contactez le support désigné basé dans l'UE,
comme indiqué par le détaillant.
Alertes Rapides : Soyez conscient des alertes de sécurité concernant ce produit via le système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation

Inspectez Avant Utilisation : Inspectez toujours les colliers de lunette pour détecter tout signe de dommage
ou d'usure avant l'installation.
Ajustement Correct : Assurezvous que les colliers de lunette s'adaptent à votre diamètre de tube de lunette
spécifique (1 pouce) et sont compatibles uniquement avec les bases Talley.
Évitez la Force : Ne forcez pas lors du serrage des vis, car cela pourrait endommager les colliers de lunette
ou la lunette ellemême.
Utilisez des Outils Appropriés : Utilisez les vis Torx® à tête plate fournies et l'outil approprié pour éviter le
glissement et les blessures potentielles.
Tenir Éloigné des Enfants : Assurezvous que les enfants n'ont pas accès aux colliers de lunette ou à tout
outil utilisé pour l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils appropriés à portée de main, y compris un tournevis
Torx® compatible avec les vis à tête plate.
Préparez la Surface de Montage : Nettoyez la zone où les colliers de lunette seront montés pour garantir un
ajustement sécurisé.
Positionnez les Colliers de Lunette : Placez les colliers de lunette sur la base Talley, en vous assurant qu'ils
sont correctement alignés pour votre lunette.
Insérez les Vis : Insérez soigneusement les vis Torx® à tête plate dans les trous désignés des colliers de
lunette.
Serrez les Vis : À l'aide du tournevis Torx®, serrez doucement les vis. Assurezvous qu'elles sont bien
serrées, mais ne les serrez pas trop.
Fixez la Lunette : Placez votre lunette dans les colliers montés et ajustez selon vos préférences de visée.
Vérification Finale : Vérifiez que toutes les vis sont sécurisées et que la lunette est correctement alignée
avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez de Manière Responsable : Lorsque les colliers de lunette ne sont plus nécessaires, éliminezles
conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques et plastiques.
Recyclage : Envisagez de recycler les matériaux si possible. Consultez les installations de recyclage locales
pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les COLLIERS DE LUNETTE TALLEY 1" MOYEN SATIN BLEU,
veuillez contacter votre détaillant ou le point de contact désigné dans l'UE pour obtenir de l'aide.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli ANELLI FISSI
TALLEY 1" MEDIO SATIN BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ANELLI FISSI TALLEY 1" MEDIO SATIN BLUE. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per l'uso e l'installazione dei tuoi anelli per ottiche. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso per garantire la propria sicurezza e il corretto funzionamento del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati che gli anelli per ottiche siano utilizzati in conformità con le istruzioni del
produttore per evitare potenziali rischi.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti controllando regolarmente la piattaforma
Safety Gate dell'UE.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il rivenditore rispetti gli standard di sicurezza
equivalenti a quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Prestare particolare attenzione quando sono presenti bambini. Tieni tutti
gli strumenti e le piccole parti fuori dalla portata dei bambini.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, contatta il supporto designato con sede
nell'UE, come indicato dal rivenditore.
Allerta Rapida: Fai attenzione a eventuali avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto attraverso il sistema
Safety Gate.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla sempre gli anelli per ottiche per eventuali segni di danni o usura prima
dell'installazione.
Adattamento Corretto: Assicurati che gli anelli per ottiche si adattino al diametro del tubo del tuo mirino (1
pollice) e siano compatibili solo con le basi Talley.
Evitare la Forza: Non utilizzare una forza eccessiva durante il serraggio delle viti, poiché ciò potrebbe
danneggiare gli anelli per ottiche o il mirino stesso.
Usa Strumenti Appropriati: Utilizza le viti a testa bombata Torx® fornite e lo strumento corretto per evitare
slittamenti e potenziali infortuni.
Tenere Lontano dai Bambini: Assicurati che i bambini non abbiano accesso agli anelli per ottiche o a
qualsiasi strumento utilizzato per l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Raccogliere gli Strumenti: Assicurati di avere a disposizione gli strumenti appropriati, incluso un cacciavite
Torx® compatibile con le viti a testa bombata.
Preparare la Superficie di Montaggio: Pulisci l'area in cui verranno montati gli anelli per ottiche per garantire
un fissaggio sicuro.
Posizionare gli Anelli per Ottiche: Posiziona gli anelli per ottiche sulla base Talley, assicurandoti che siano
allineati correttamente per il tuo mirino.
Inserire le Viti: Inserisci con attenzione le viti a testa bombata Torx® nei fori designati degli anelli per ottiche.
Serrare le Viti: Utilizzando il cacciavite Torx®, stringi delicatamente le viti. Assicurati che siano ben serrate,
ma non stringere eccessivamente.
Attaccare il Mirino: Posiziona il tuo mirino negli anelli montati e regola secondo le tue preferenze di mira.
Controllo Finale: Ricontrolla che tutte le viti siano sicure e che il mirino sia correttamente allineato prima
dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire Responsabilmente: Quando gli anelli per ottiche non sono più necessari, smaltiscili in conformità
con le normative locali per i rifiuti metallici e plastici.
Riciclaggio: Considera il riciclaggio dei materiali se possibile. Controlla con le strutture di riciclaggio locali per
i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante gli ANELLI FISSI TALLEY 1" MEDIO SATIN BLUE, ti invitiamo
a contattare il tuo rivenditore o il punto di contatto designato dell'UE per assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania i instalacji
pierścieni do lunet. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby zapewnić sobie
bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Upewnij się, że pierścienie do lunet są używane zgodnie z instrukcjami
producenta, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zwiększone przypomnienia: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów, regularnie
sprawdzając platformę Safety Gate UE.
Zakupy online: Przy zakupach online upewnij się, że sprzedawca spełnia standardy bezpieczeństwa
porównywalne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Zachowaj szczególną ostrożność, gdy w pobliżu są dzieci. Trzymaj
wszystkie narzędzia i małe elementy poza zasięgiem.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z wyznaczoną
pomocą w UE, jak wskazane przez sprzedawcę.
Szybkie powiadomienia: Bądź świadomy wszelkich alertów dotyczących bezpieczeństwa związanych z tym
produktem za pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Inspekcja przed użyciem: Zawsze sprawdzaj pierścienie do lunet pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed
instalacją.
Właściwe dopasowanie: Upewnij się, że pierścienie do lunet pasują do średnicy tubusu celownika (1 cal) i są
kompatybilne tylko z podstawami Talley.
Unikaj siły: Nie używaj nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, ponieważ może to uszkodzić pierścienie do
lunet lub sam celownik.
Używaj odpowiednich narzędzi: Używaj dostarczonych śrub Torx® z główką i odpowiedniego narzędzia,
aby uniknąć poślizgu i potencjalnych obrażeń.
Trzymaj z dala od dzieci: Upewnij się, że dzieci nie mają dostępu do pierścieni do lunet ani narzędzi
używanych do instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zbierz narzędzia: Upewnij się, że masz pod ręką odpowiednie narzędzia, w tym wkrętak Torx® kompatybilny
z śrubami z główką.
Przygotuj powierzchnię montażową: Oczyść obszar, na którym będą montowane pierścienie do lunet, aby
zapewnić pewne dopasowanie.
Umieść pierścienie do lunet: Umieść pierścienie do lunet na podstawie Talley, upewniając się, że są
prawidłowo wyrównane do Twojego celownika.
Włóż śruby: Ostrożnie włóż śruby Torx® z główką do wyznaczonych otworów pierścieni.
Dokręć śruby: Używając wkrętaka Torx®, delikatnie dokręć śruby. Upewnij się, że są dobrze dokręcone, ale
nie przesadzaj z siłą.
Przymocuj celownik: Umieść swój celownik w zamontowanych pierścieniach i dostosuj w razie potrzeby do
swoich preferencji celowniczych.
Ostateczna kontrola: Sprawdź ponownie, czy wszystkie śruby są pewnie dokręcone i czy celownik jest
prawidłowo wyrównany przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj odpowiedzialnie: Gdy pierścienie do lunet nie są już potrzebne, pozbądź się ich zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i plastikowych.
Recykling: Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe. Sprawdź z lokalnymi zakładami recyklingowymi, jak
prawidłowo pozbyć się tych elementów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN
BLUE RINGS, skontaktuj się ze swoim sprzedawcą lub wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania
pomocy.
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Turvallisuusohjeet FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1"
MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita kiikarin kiinnitysten turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että kiinnitysrengas käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti mahdollisten
vaarojen välttämiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista tarkistamalla säännöllisesti EU:n
Safety Gate alustaa.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusstandardeja, jotka ovat
verrattavissa fyysisten kauppojen vaatimuksiin.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Ole erityisen varovainen, kun lapsia on läsnä. Pidä kaikki työkalut ja
pienet osat poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä jälleenmyyjän ilmoittamaan EUpohjaiseen
tukeen.
Nopeat hälytykset: Ole tietoinen kaikista turvallisuushälytyksistä, jotka koskevat tätä tuotetta, Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Tarkista ennen käyttöä: Tarkista aina kiinnitysrengas vaurioiden tai kulumisen varalta ennen asennusta.
Oikea istuvuus: Varmista, että kiinnitysrengas sopii erityisesti kiikarin putken halkaisijaan (1 tuuma) ja on
yhteensopiva vain Talleypohjien kanssa.
Vältä voimaa: Älä käytä liiallista voimaa ruuvien kiristämisessä, sillä tämä voi vahingoittaa kiinnitysrengasta
tai itse kiikaria.
Käytä asianmukaisia työkaluja: Käytä mukana toimitettuja nappipään Torx®ruuveja ja oikeaa työkalua
liukumisen ja mahdollisten vammojen välttämiseksi.
Pidä poissa lasten ulottuvilta: Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi kiinnitysrengas tai asennuksessa
käytettäviin työkaluihin.

Asennus ja käyttöohjeet

Kerää työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut valmiina, mukaan lukien Torx®käsivarsi, joka on
yhteensopiva nappipään ruuvien kanssa.
Valmistele kiinnityspinta: Puhdista alue, johon kiinnitysrengas asennetaan, varmistaaksesi turvallisen
istuvuuden.
Aseta kiinnitysrengas: Aseta kiinnitysrengas Talleypohjalle varmistaen, että se on oikein kohdistettu kiikaria
varten.
Lisää ruuvit: Lisää varovasti nappipään Torx®ruuvit kiinnitysrengasta varten varattuihin reikiin.
Kiristä ruuvit: Käytä Torx®käsivartta ja kiristä ruuvit kevyesti. Varmista, että ne ovat tiukkoja, mutta älä kiristä
liikaa.
Kiinnitä kiikari: Aseta kiikari asennettuihin renkaisiin ja säädä tarpeen mukaan tähtäysmieltymyksesi
mukaan.
Lopullinen tarkistus: Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja että kiikari on oikein kohdistettu ennen
käyttöä.

Hävittämisohjeet



Hävitä vastuullisesti: Kun kiinnitysrengasta ei enää tarvita, hävitä se paikallisten metallin ja muovin
kierrätysohjeiden mukaisesti.
Kierrätys: Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista. Tarkista paikallisilta kierrätyslaitoksilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätiedot tukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE
RINGS tuotteeseen, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai ilmoitettuun EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.
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Säkerhetsinstruktioner för FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Introduktion
Tack för att du valde FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för säker användning och installation av dina kikarsiktesringar. Vänligen läs
denna guide noggrant innan användning för att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se till att kikarsiktesringarna används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att
undvika eventuella risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet kontrollera
EU:s Safety Gateplattform.
Onlineshopping: När du handlar online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetsstandarder motsvarande
dem i fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när barn är närvarande. Håll alla verktyg och
smådelar utom räckhåll.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUbaserade supporten som anges
av återförsäljaren.
Snabba varningar: Var medveten om eventuella säkerhetsvarningar angående denna produkt genom Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Inspektera före användning: Kontrollera alltid kikarsiktesringarna för tecken på skador eller slitage innan
installation.
Rätt passform: Se till att kikarsiktesringarna passar din specifika kikarsikte tubdiameter (1 tum) och är
kompatibla med Talleybaser endast.
Undvik kraft: Använd inte överdriven kraft när du drar åt skruvarna, eftersom detta kan skada
kikarsiktesringarna eller kikarsiktet.
Använd lämpliga verktyg: Använd de medföljande knapphuvud Torx® skruvarna och rätt verktyg för att
undvika glidning och potentiell skada.
Håll borta från barn: Se till att barn inte har tillgång till kikarsiktesringarna eller några verktyg som används
för installation.

Instruktioner för installation och användning

Samla verktyg: Se till att du har lämpliga verktyg redo, inklusive en Torx®skruvmejsel som är kompatibel med
knapphuvudskruvarna.
Förbered monteringsytan: Rengör området där kikarsiktesringarna ska monteras för att säkerställa en säker
passform.
Placera kikarsiktesringarna: Placera kikarsiktesringarna på Talleybasen, och se till att de är korrekt
justerade för ditt kikarsikte.
Sätt i skruvarna: Sätt försiktigt i knapphuvud Torx® skruvarna i de angivna hålen på kikarsiktesringarna.
Dra åt skruvarna: Använd Torx®skruvmejseln för att försiktigt dra åt skruvarna. Se till att de är åtsatta men
inte för hårt.
Fäst kikarsiktet: Placera ditt kikarsikte i de monterade ringarna och justera vid behov för dina siktpreferenser.
Slutlig kontroll: Dubbelkolla att alla skruvar är säkra och att kikarsiktet är korrekt justerat innan användning.

Avfallsinstruktioner

Ansvarsfull avfallshantering: När kikarsiktesringarna inte längre behövs, kassera dem i enlighet med lokala
föreskrifter för metall och plastavfall.
Återvinning: Överväg att återvinna materialen om möjligt. Kontrollera med lokala återvinningsanläggningar
för korrekta avfallsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS,
vänligen kontakta din återförsäljare eller den angivna EUkontaktpunkten för hjälp.
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Bezpečnostní pokyny pro FIXED SCOPE RINGS
TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečné použití a instalaci vašich montážních kroužků.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili svoji bezpečnost a správnou funkčnost
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby byly kroužky používány v souladu s pokyny výrobce, abyste se vyhnuli
možným nebezpečím.
Zvýšené upozornění na stažení: Sledujte informace o stažení produktu pravidelně na platformě Safety Gate
EU.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že maloobchodník splňuje bezpečnostní standardy, které
jsou ekvivalentní těm v kamenných obchodech.
Důraz na ochranu spotřebitelů: Zvláštní opatrnost by měla být věnována přítomnosti dětí. Udržujte všechny
nástroje a malé části mimo dosah.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti kontaktujte určenou podporu se sídlem v
EU, jak je uvedeno maloobchodníkem.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi jakýchkoli bezpečnostních upozornění týkajících se tohoto produktu
prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Kontrola před použitím: Před instalací vždy zkontrolujte kroužky na puškohled pro jakékoli známky
poškození nebo opotřebení.
Správná velikost: Ujistěte se, že kroužky odpovídají průměru vašeho puškohledu (1 palec) a jsou
kompatibilní pouze s Talley základnami.
Vyhněte se síle: Nepoužívejte nadměrnou sílu při utahování šroubů, protože by to mohlo poškodit kroužky
nebo samotný puškohled.
Používejte vhodné nástroje: Používejte dodané šrouby s Torx® hlavou a správný nástroj, abyste se vyhnuli
sklouznutí a možnému zranění.
Udržujte mimo dosah dětí: Zajistěte, aby děti neměly přístup k montážním kroužkům nebo jakýmkoli
nástrojům používaným k instalaci.

Pokyny pro instalaci a použití

Připravte si nástroje: Ujistěte se, že máte připravené vhodné nástroje, včetně Torx® ovladače
kompatibilního s šrouby s hlavou.
Připravte montážní plochu: Vyčistěte oblast, kde budou kroužky namontovány, abyste zajistili bezpečné
uchycení.
Umístěte kroužky: Umístěte kroužky na Talley základnu, ujistěte se, že jsou správně zarovnány pro váš
puškohled.
Vložte šrouby: Opatrně vložte šrouby s Torx® hlavou do určených otvorů kroužků.
Utáhněte šrouby: Pomocí Torx® ovladače jemně utáhněte šrouby. Ujistěte se, že jsou pevné, ale
nepřetahujte.
Připevněte puškohled: Umístěte svůj puškohled do namontovaných kroužků a podle potřeby upravte pro
vaše preference míření.
Konečná kontrola: Dvojitě zkontrolujte, že jsou všechny šrouby bezpečné a že je puškohled správně
zarovnán před použitím.

Pokyny pro likvidaci



Zodpovědná likvidace: Když kroužky již nejsou potřeba, likvidujte je v souladu s místními předpisy pro
kovový a plastový odpad.
Recyklace: Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné. Zkontrolujte místní recyklační zařízení pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se FIXED SCOPE RINGS TALLEY 1" MEDIUM SATIN BLUE RINGS se
prosím obraťte na svého maloobchodníka nebo určené kontaktní místo v EU pro pomoc.


